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ALFÖLD.
POLITIKAI NAPILAP.

Szerkesztési iroda: 
főtér, Szabó-féle ház 2-ik emelet, 

hova e lap szellemi részét illető közlemények intézen- 
dők. Bérmentetlen levelek csak ismert kezektől fo
gadtatnak el.

Előfizetési föltételek:
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva:

Egész évre....................................... 15 írt —
Félévre .............................................7 „ 50
Negyedévre . ... t .. . 3 „ 75

Hirdetmények dija : 5 hasábos petit-sor egyszeri Kiadói hivatal:
hirdetésnél 6 és minden következőknél 3 ujkr szá- Bettelheim testvérek könyvkereskedésében 

(főtér), hova e lap anyagi részét illető közlemények 
(előfizetési pénz, kiadásakörüli panaszok, hirdetmények 
bérmentesen Intézendők.

mittatik. Terjedelmes hirdetések többszöri beiktatásnál
kedvezőbb föltételek mellett vétetnek fel. Bélyegdij 
külön 30 Ujkr. Magánvita 3 hasábos petit-sor 15 ujkr.

Előfizetési felhívás
az

„AI.FÖS.D“
czimü politikai napilapra.

Előfizetési díj egy évre . .15 forint.
Félévre.......................................7ft50kr.
Negyedévre............................ 3 ft 75 kr.

Az előfizetési pénzeknek bérmentes 
beküldése kéretik.

Az „Alföld“ kiadóhivatala.

Pest, január 11-kén.
(K. Gr.) Borús felhők kelet felől, komor felhők 

nyűgöt felől; sem délen sem északon egy kis csöndes, 
nyugalmas nyári eső.

E lenne leghübb tükre Európa politikai helyzeté
nek úgy, a mint ma az újságok, a különfelé ágazó vé
lemények, nézetek és politikai hitvallások eme hol tiszta, 
hol subventionaliter megrozsdásodott tükrét mutatják.

Melyikből mennyi a való , mennyi a túlzás és mi 
a politika, meghatározni nehéz ; nem is akarunk e so
rainkkal semmiféle háborúnak hirnökei lenni, körülhor
dozván nem véres kardunkat, mint hajdan a magyar 
levente, hanem tentás toliunkat az „Alföld“ hasábjain; 
azt is elhisszük , a mit bécsi kollegáink a béke kétség
telen fönntartásáról Írogatnak; csupán vázlatozni akar
juk a helyzetet úgy, mint a külföldi lapok nagy több
sége mutatja s miután mindenütt a világon, még a leg- 
bensőbb családéletben is a parlamentarismusnak va
gyunk hívei, fönntartván a szavazási jogot máskorra, 
jelenleg egyszerűen a többség nézetének konstatirozá- 
sára szorítkozunk.

A török miniszterváltozásról egyik lap azt Írja, az 
elbocsátott pasák a nagy ur személyes tekintélyét akar
ták aláásni; a másik szerint a franczia befolyás győze
delmeskedett újból az angol fölött; egy harmadik ver- 
sio meg az orosz kormány ellen intézettnek mondja a 
zultán legújabb rendszabályát.

Mi kimondottuk szerény nézetünket e tárgyban, 
melyet azzal vagyunk bátrak megtoldani, hogy min
denki inkább képes ministeriumot emelni vagy buktatni 
Konstantinápolyban, mint Abdul Azis ö felsége, kinek 
elmebéli zavara már azon fokát érte el az őrületnek, 
hogy legközelebb egy ügyes borbélynak, a miért fogát 
jól kihúzta, palotát ajándékozott.

Átvitt értelemben elég borbély forgolódik a nagy 
ur körül s az a foga , melyet ki akarnak huzni, inog 
ugyan, de még elég erősen áll, hogy némi fáradságba 
kerüljön.

Abban alig van kétség , hogy a borbélyok hajba 
kapnak azon, melyik vigye véghez az operácziót volta
képpen, akár az operáczio után azon, kié legyen majd 
a fog, ha kihúzták.

Hogy az orosz , angol és franczia azon békés há
borút folytatják egymás közt Stambulban, melynek di- 
plomatiai oldalgás a neve, kétségbe nem vonható ; hogy 
Szerbia , Románia és Montenegro ha nem is nyíltan, 
várva várjá : az alkalmat, mely régi óhajtásukat telje
sítse, szintén nem lehet tagadni; a görög kérdés sem 
tartozik a legmegnyugtatóbb ingrediencziák közé eme 
politikai olla potridában; e szerint nem leket tehát cso
dálkozni, hogy maga a félhivatalos bécsi kőnyomatu lap 
némileg aggodalmasnak látja keleten a helyzetet s hogy 
azon jámbor biztatása, miszerint az angol és osztrák ér
dekek azonosak, nem birnak legalább a csalhatatlanság 
jellegével.

Nyugat felöl sem érkeznek békésebb hírek.
Bismark-Schönhausen kardzörgetését egyik má

sik lap egyszerű maneuvrenek mondja a porosz kamra 
fölültetésére; ám ez az állítás megjárja malicziának 
azoktól, kik Bismark programmját gúnyolni akarják, 
de eltörpül azon kétségbevonhatlan tény előtt, hogy Po
roszország magához akarja a hegemóniát ragadni Né
metországban, bármi erőfeszítésébe kerüljön is és hogy 
ezt másrészt Ausztria nem szándékozik megengedni, 
bármit koczkáztasson is; a hol két erős fél két ellen
kezőt akar s nincs remény, hogy vagy az egyik vagy a 
másik engedjen, ott küzdelemre kerül a sor.

A „Journal de Debats“ tizenkét, tizenöt hónap 
múlva várja a háborút Poroszország és Ausztria között, 
hozzátévén némi gunynyal, hogy mikor német hatal
makról van szó , tekintve ezen nemzet szokott lassúsá
gát, ez a legközelebb kitűzhető időpont.

Párisban sem számolhatnak pártolásra a würzbur- 
giak; legalább a „Constitutionnel“ szerint Francziaor-

szág a képviseleti tervet illetőleg nem áll Ausztria ré
szére s a bajor és würtembergi udvarok minden tért 
elvesztettek a tuilleriákban.

Olaszországból két úgyszólván helyreigazítás ér
kezik hozzánk a külföldi lapok utján.

A távírda, melynek közleményein csakugyan min
dig egy kis csiszolás vehető észre, sem Victor Ema
nuel sem IX. Pius pápa beszédének nem hozta hü ki
vonatát.

Olaszország királya Tecchio velenczei születésű 
kamraelnök beszédére félremagyarázhatlanul oda nyi
latkozott, hogy mihelyt Olaszország belsejében meg
erősödött annyira, miszerint nem magán kívül, hanem 
határain belől lehet keresnie és föltalálnia súlypontját; 
mihelyt megjön az idő , hogy veszedelem nélkül kezd
heti a küzdést, megbizhatik királyában.

A „Diritto ezt azzal toldja meg, hogy Turinban a 
katonai körök sokat beszélnek az Ausztria elleni hábo
rúról. A „Köln. Ztg“ pedig az olasz király újévi beszé
dében az „Italia fara da se“ kifejezését látja s hozzá
teszi: „Ha Olaszország képes átkelni a Mincion életve
szély nélkül, úgy Velenczét jó vagy rósz módjával min
den bizonynyal megnyeri.“ (?)

Pápa ö szentsége nem mondta, hogy Piemont 
a curia lábaihoz fog borulni, mint Jákob tévé az angyal 
előtt. Beszédének hiteles szavai így hangzanak: „Az 
egyház elleneinek szemét világítsa meg Isten. 
Jákob nem viaskodott volna egész éjjel, ha, mint reg
gel fölfedé, tudja vala, hogy angyallal van dolga.“

Ezen szent szavak sazok közt, melyeket a távírda 
hozott, lényeges a különbség; a pápa világi hatalmának 
politikai ellenzői nem tartják az egyház elleneinek ma
gukat.

Egy régi baj.
XIV.

Midőn előbbi czikkemben általán a testvér 
Magyarhon ügyünkbeni tényezőihez s neveze
tesen a főbirtokos osztályhoz kivántam 
igénytelen szavaimat intézni: úgy hiszem ért
hetett abból az erdélyi földaristokra- 
t i a is, s midőn most ehhez vagyok bátor né
hány szerény észrevételt tenni, okulhat rávite- 
lesen belőle a magyarországi földes ur is.

Az erdélyi vármegyék, mint Tuhutumtól 
fogva magyar birtokok, az ország legna
gyobb és szebb részét tevő birtokok urainak, a 
foglaló magyaroknak lön Glreismerhetlen hiva
tásuk, a hon ügyeiben a vezér szerepeket úgy 
viselni, hogy azok, midőn ezen kis haza rendel
tetési közjavát czélozák, egyszersmind az ille
tők kezében is biztosíttassanak, abból ne hull
janak ki. Kormányos volt a magyar elem Er
dély hajójának igazgatásában; tőle függött te
hát ezen hajót kedvező szelek folytán úgy igaz
gatni, hogy e vezér-szerepre a hajó népessége 
által mindig méltónak és elég erős
nek is ismertessék el s aztán természetesen az 
ügy fructificatiójánál is állásához mért elisme
résben részesüljön.

Mint felelt meg az erdélyi magyarság 
(nem a székely ség) ezen hivatásának? időket 
meghaladólag fog erről a történelem tanús
kodni. Ezen történelem szerint világos az, hogy 
az erdélyi magyar elem mindig előnyben 
állt minden más fajok fölött; a nemzeti feje
delmek korában pedig culminált, oly fényes 
polczon állott, hogy a közbirtokosból fejedelmi 
székre emelt egyén akaratától függendett, ha 
tetszik, Erdélyt újonnan felosztani, annak más 
színezetet adni, azt a maga fajának érdekében 
— hogy úgy mondjam — kizsákmányolni. . . .

Azonban a magyar ezt nem tette; ha nem 
tette, meglehet, elég humanistikus vagy politi
kai oka volt arra; de azt vezéri elhivatásához 
képest megtehette volna, meg kellett volna ten
nie, hogy a maga fajára nézve leg
alább a status quo-t mind tartalmilag, 
mind birtokilag biztosította volna! 
Ha számra volt a harczok vészangyalának öl
döklése miatt szüksége: ott volt a minden idő
ben tulrajzó székely; ha jószága uratlanodott

[ ugyanazon vagy más viszontagságok miatt el: 
ott volt az életrevaló testvér székely. Ne is 
higyjétek, hogy ő született nemes ember lévén, 
a vármegyei ekék szarvát szégyenlette volna 
megfogni: a székelyben e tekintetben cincinna- 
tusi vér buzog, melynek eke és kard voltak leg- 
tisztesebb, s csaknem egyedüli foglalkozásának 
tárgyai. A székely azonban e tekintetben kel
lően megbecsültetve nem volt. A magyar nem 
igyekezett a vármegyéken e testvér fajjal bé
lelni magát, sőt ellenkezőleg mit tett ? Ország- 
gyülésileg határozta el, hogy a székelység egy 
része saját édes földjén paraszt legyen 
anélkül, hogy megtért volna az eszében, most a 
székelyt, ha a már „glebae adstrictus“t nem, 
legalább a termő földről mindig tovább tolt 
szegény darabont-székelyt a vármegyei elha
nyagolt birtokba vinni át!

Ha a nemzeti fejedelmek s velők az erdé
lyi magyarság arról voltak meggyőződve, hogy 
a náluk régen divó feudal-rendszert a székely
nél is érvényre kell emelni (a szászoknál nem 
háborgatták az egyetemes polgári állapotot), 
miért hagyták meg sovány rögjei között? miért 
adtak okot a székelységnek a három első Bá- 
thori elleni, s hogy többet ne említsek, a II. Rá- 
kóczy György melletti mindig gyászosabb kö
vetkezményű mozgalmaira? ... A székelység
nek tervszerinti kihozogatásával a vármegyék 
felé, higyjék el magyarjaink! hálára kötelezték 
volna a hazát. — Ha mindennek daczára ma a 
vármegyei magyarságot is Erdélyben főké
pen székelyek teszik; ha ők, kik Er
délyben a magyar elem hivatását mintegy ön
tudatlanul látszanak — most midőn a régi elem 
(a magyar) kihalt, kígyilkoltatott, elsatnyult, 
vagy ősbirtokaiból tovább volt kénytelen bizo
nyára a maga hibája miatt vonulni — a 
siker némi reményével elvállalni: az inkább a 
sors kedvezményének, mint a vármegyei ősbir
tokosok öntudatos eljárásának tudan
dó be.

Ha egynéhány székely tisztartó az ő ud
varaikban ép oly becsületes mint erélyes gaz
dálkodás által magának is valamit szerezhetett; 
ha egynéhány székely fiú (miben óriási akadá
lyok voltak az ősi czimek) vármegyei jószágos 
leányhoz szállhatott; végre ha egypár magyar 
nemes valamely különös szerencsében része
sült székely leánykát vitt haza (most szászokat, 
sőt oláh fátákat is legalább kéz alatt hazavisz
nek), ime csupán ezen esetlegeknek köszönhetjük 
azt, hogy még itt ott a vármegyében is némi 
úgynevezett magyarsággal, ma már inkább szé- 
kelységgel találkozhatunk!

Igaz, hogy a mostani vármegyei ősbirto- 
kosság már többé nem a régi s az újabb idők
nek kor- és kórszellemét nagyban örökölve, leg
alább részben birtokaival együtt hitelezők zse
bében van; legyen azonban a dicséretes 
kivételekhez a székelység és saját érde- 
kökben még egynéhány szó koczkáztatva!..

Tusnádi.

Arad, január 13. 1863.
Közöltük a bécsi ,,Korrespondenz“-ek czivódását 

azon thema fölött: lesz-e nem sokára országgyűlés Ma
gyarországon vagy sem. E czívódás nem tett bennünket 
okosabbakká, mert most is csak annyit tudunk e tárgy
ról, mint előbb, azaz bizonyosat semmit. A helyzet min
dig nyomasztóbb lesz. Nemzetgazdászati valóban oly 
szükséges és fontos vállalataink létesülésök stádiumá
ban meg- megakadnak ; az „0. D. P." vasárnapi száma 
is például hallatlan arczátlansággal ront neki a Bécsben 
volt nagyvárad-kolosvári vasúti küldöttségnek s szinte 
szemökbe akar nevetni hazánkfiainak, hogy csak remél
jenek ök mindent, de azért abból a kamatgarantiából még 
se lesz semmi, mert ö fölsége azt meg nem adhatja, a fe
bruári alkotmány által meg lévén kötve kezei, a reichs- 
rath pedig nem fogja, akarni megadni, — tehát nem
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ie»z. kamatgarantia, s mivel ettől függ a töke megadása, 
tehát uem lesz az említett vasút. így beszél az „0. D. P ‘.

De számtalan más kisebb nagyobb eset is van, 
melyekből kitűnik, hogy a viszonyokat ismét rendbe 
hozó magyar országgyűlés az égető szükségek közé 
tartozik. Nem bonczolgatjuk azon a némely lapokban 
fölállított különös theoriát, hogy mikor lehet majd össze- 
hini az országgyűlést; volt erről mar érintöleg szó az 
egyes lapokban. De alkalomszerűnek találjuk most a 
„Wanderer“ vasárnapi számából egy „a m. országgyű
lésről Jkeringö hírekhez“ czimü czikk erre vonatkozó 
részét olvasóinkkal közölni. E czikk többi között 
mondja:

A legutóbbi napok eseményei ismeretesek. A „Ge- 
neral-Correspondenz“, melyet az államminiszter közlö
nyéül tartanak, azon reményét fejezé ki, hogy az osz
trák tartományi ülésszak bezárása előtt a Lajtántuii 
országgyűlések Összejöveteléről is hozhat tudósítást. 
Egy más „Korrespondenz“ a „Gén. Corr.“ ezen állítá
sát minden tényleges alap nélkülinek nyilatkoztatta s 
ma egy lap, melynek az államminiszteriummal össze
köttetéseket tulajdonítanak, a magyar udvari kanczel- 
láriára támad oly hangon, minőn még méltóságában és 
hivatalában levő államférfiuhoz szólni nem szoktak.

Azután foly tatja : nyolcz nap előtt a lapokban egy 
czikk jelent meg, mely a magyar udvari kanczellária 
hivatalos közlönyének nyilatkozataira támaszkodva, 
azon tényállást constatirozta, hogy a magyar kormány- 
férfiak nézete szerint a provisorium Magyarországban 
az ö czélját elérte, hogy a rend ottt ismét holyreállita- 
tott, a hangulat nyugodtabb s a magyar kérdés megol
dása elő van készítve.

Innen a magyar országgyűlés nem sokárai ö:sze- 
hívásának reményéig az ugrás nem oly igen nagy. Va
lóban azt kellene gondolni, hogy ha a provisorium va 
lóságos gyümölcsöket termett, a magyar országgyűlés 
összeülésének ideje nem lehet már messze. De mire is 
lehetne még várni ? Ha nem akarnak azon gyermek
hez hasonlítani, ki nem akart előbb a vizbo menni, mig 
úszni nem tudott, akkor merni kell megkísérteni egy 
uj magyar országgyűlést. Mi történnik akkor, ha ezen 
uj országgyűlés is sikertelen maradna, ez más kérdés, 
melyre később jő a sor. Különben az alkotmányos ter
minológiába újabb időben egy kifejezést csempésztek, 
melynek nézetünk szerint nincs igaz értelme, legalább 
alkotmányos államban nincs.

Minduntalan arról beszélnek, vájjon Magyarország 
„o r s z á ggy ü lé s-k ép es-e“, vagy nem. Nézetünk 
szerint csak arról lehet szó, vájjon Magyarország jo
gosítva van-e országgyűlésre, s erre okt. 20 a óta föl- 
tétlen igennel kell felelni. Ezen dátum előtt, tehát az 
absolutismus idejében nem tekintve a kérdés jogi olda
lát, az akkori tényleges viszonyok szerint, volt annak 
értelme, ha az úgynevezett országgyűlési képesség kér
dését említették. Da átmenve az alkotmányossághoz e 
kérdés egyszermindenkorra meg van oldva. Magyaror
szágnak nem csak régi törvényei, hanem az októberi 
államokmány erejénél fogva is joga van, hogy ország
gyűlését követelje, s e jogát se megtagadni, se oly fölté
telektől függővé tenni nemlehet, melyekről se a magyar 
alkotmány, se az októberi diploma, se a februári pátens 
nem tudnak semmit. — Ennyit a „Wanderer“ után.

Sob orsin, január 11-én.
Tisztelt szerkesztő ur 1

Az „Alföld“ ez évi 1. számában „Egy szó a póstai 
közlekedés ügyében“ czimü czikkben , egyik tisztelt 
munkatárs Gyoroknak elszigeteltségét panaszolja; fel
említvén, hogy a Hegyalját Világossal összekötő pósta 
vonala nem létezik, s igy a levél- s átalában a póstakül- 
demények, Aradon át küldetnek csak a Világoson túli 
hegyvidékre; egyúttal czikkében megemliti, hogy e 
részben az aradi póstahivatal (nem igazgatóság , ilyen 
Aradon nem létezvén) teendője lenne, jelentést tenni 
illetékes helyen s érveivel oda működni, hogy egy Vilá
gos fele járó póátavonatot engedményeztetni eszközölne 1

E czikkben érintettekre néhány szóval fölvilágo- 
sitást óhajtok írni!

Igaz, hogy Gyoroknak közlekedése, mint a hegy
aljának központja, nem csekély, s a szebeni vonatnak 
Paulisra csak éjjel történő megérkezése által, az, vidé
kével együtt, kesöre kapja küldeményeit; Világos felé 
pedig, vonala nem lévén, azért a közlekedés a világosi 
vidékkel csak Aradon át történhetik ; mindazáltal még 
akkor is, ha czikkiró ur azon jelentékeny érvét szem 
előtt tartjuk is, hogy a közönség érdeke kívánja, tehát 
áldozattal is tenni kell; — nem lehet nem említenünk 
meg, hogy egy póstavonat felállítása az álladalomra 
nézve mindenkor (a közönség által nem is gyanított) ter
hes kiadásokkal van összekötve, melyeket a vonatok 
nem mindenike fedez, igy például, ha Gyorok Világos
sal összeköttetik, a világosi és gyoroki, vagy legalább 
egyik , bármelyik állomásnak , a fennálló , meghatáro
zott mértföld-lovonkénti hajtópénzt kell az államnak 
megadni, mely összeg azon esetben is, ha például a 
gyoroki állomás teszi is meg mind az oda- mind a visz- 
szaszálitást, nem leend csekély; már pedig tényleg van 
bebizonyítva, hogy a szekérpósta küldeményi betételek 
kisebb, de olykor nagyobb vonatoknál sem fedezik a 
fenntartási költséget; a levélpósta közlekedése pedig 
Gyoroknak, bármily is , nem lehet s nincs is oly nagy, 
hogy a költségeket fedezze s igy az államnak a kisebb 
vonatokban csak kára van, ez esetet igazolja a szeben- 
aradi vonat is.

Ezek elmondásával korántsem azt akarom elérni, 
hogy az állam érdekében a t. közönséget jogos igényei
től elvonni iparkodjam, sőt ellenkezőleg, magam is erő
sen állítom , hogy Gyoroknak nagyobb összeköttetés 
kell, mint minővel bír, s csupán azért mondám el a fe- 
nebbieket, miként a következőknek felvilágosításául 
szolgáljanak.

Ha tehát az államnak tapasztalata van már ily vo
natok felállításánál! rendes kiadásaiban, sokkal czélhoz 
vezetöbbnek tartom, ha a tisztelt czikkiró véleménye

mellé teszem , miként az aradi hivatal, mely sem nem 
illetékes e tárgyban, sem hivatva nincs, uj vonatok ál
lítását szorgalmazó jelentések megtételére, de még iga
zán szólva, azt nem is teheti, ha tehát a t. közönség 
maga érvei és fontos okadatolással ellátott, egyenesen 
Világos Gyorok összeköttetését kérő folyamodványát 
a nagyváradi nagytekintetü póstaigazgatósághoz, mint 
e részben illetékes helyre benyújtja , azt Gyorok nagy 
vidéke honoratiorai s földbirtokosai által, nemkülönben 
Gyorok póstakerületéhez tartozó községek aláírásával 
el'átván.

Ez által elérendik azt, hogy illetékes helyen h a- 
tályos lépést teendenek s időt is nyernek, mig ha 
Aradra támaszkodnak , óhajaik teljesülésének datuma 
ad graecas calendas lesznek elnapolva.

De még a t. ez. közönség önérdekeit, s igényeit,- 
jobban is tudja s tudhatja is formulázni és okadatolni; 
mint azt az aradi hivatal tenné, és a legjobb szándék
kal tehetné is!

Körülbelől a fentebbiek, állanak Szt. Péterről az 
„Alföld“ben tett panaszokra néze is, azon megjegyzés
sel ; hogy ott illetékes biró a temesvári pósta igazga
tóság !

Mig a fentebbi czikkhez csatolt szerkesztői meg
jegyzésre nézve, bátor vagyok megjegyezni, hogy az 
abban kifejtett eszme, miként minden község az át
menő kocsiról, saját küldeményeit levehetné, elméleti
leg jó s gyakorlatilag is kivihető; ha t. i. például a 
községi jegyző urak, vagy mások ajánlkoznak a keze
lésre ; de ezt is a folyamodásban főleg ki kellene 
emelni, a mennyiben ily engedmények, csak vizsgá
latot letett egyéneknek adatnak meg!

Azt hiszem, tisztelt czikkiró ur nem fog soraim
ban mást, mint barátságos felvett tárgyáhozi jó akarat, 
teljes hozzászólást találni! ,

Isten velünk. Csorba Ákos.

Szemlakon, január 13-án.
Végbement megyénk legérdekesebb vadászatai

nak másodika is, — a szemlaki vadászat. — Már f. hó 
10-én este megyénk különböző pontjairól és a szomszéd 
Csanádmegyéböl számos — mintegy 30 egyénből álló 
Nimród utód gyűlt össze szivélyes estélyen villanyoz- 
ván fel a kedélyt. — Másnap 11-én reggeli 9 órakor 
kezdődött meg körvadászattal az ártatlan nyúl véron
tás, és végződött hajtó vadászattal s mintegy 50 nyúl és 
1 róka elejtésével. — Az idő kedvező, a társaság a paj- 
zánságig jól hangolva volt. — Másnap f. hó 12-én az 
erdőben hajtóvadászat rendeztetett, de vad hiány miatt 
csekély eredménnyel, és nyomott kedély hangulattal.

Áz első nap estélyén több hegyaljai szőlőbirtokos 
és vadász által borkiállítás rendeztetett, mely episod 
több remek toasztra és elmés megjegyzésre adott alkal
mat. — Az est hőse V. M. ur volt, ki classikus humo
raival a kedélyeket felvillanyozta. — Boraink itt is, 
mint mindenütt diadalt vívtak ki, csanádmegyei szom
szédainkat elbűvölvén, és magasztalásokra ragadván, 
szóval 1780, 1811, 1827, 1834, 1848 és 1849-diki bo
raink megtették hatásukat. — Nem tudjuk mi lehet oka, 
hogy az alföldön eddig csaknem leghíresebb szemlaki 
vadászat ez idő szerint oly csekély eredményű volt, — 
alig esett el két nap alatt 60 nyúl és 2 róka; sejtelmünk 
azonban azt mondja, miként a Szemlak vidékéni jogo
sulatlan agár tartás itt nem utolsó tényező, valamint ta- 
gadhatlan, hogy a hurokkali pusztítás szinte megteszi 
hatását.

A vad erre, két eszkökkeli pusztításának meggát- 
lása a hatóság figyelmébe nem eléggé ajánlható.

Az áruezikkek drágasága Aradon.
Nem szokásom, e lapok t. olvasóit feleselések és 

polémizálás által untatni, a miért is az „Alföld“ 7-ik 
számában Kopcsányi József ur által a vidéki kereske
dők és iparosok ellen emelt vádat felelet nélkül hagy 
tam, ha bár mind kereskedő engemet, illetőleg kereske
désünket is sújtott e vád. De az „Alföld“ tegnapi szá
mában megjelent Szendrei József helybeli férfiöltöny 
készítő urnák, Kopcsányi úrhoz intézett nyílt levele 
késztet engemet is, e tárgyban nehány szót szóllani.

En részemről t. i. nem osztom Szendrei urnák 
azon előadását, hogy a vidéki iparosok bizonyos körül
mények miatt kénytelenek drágábban eladni készitmé- 
nyeiket, sőt tagadom, hogy a vidéki kereskedők és ipa
rosok nem képesek a t. vevő közönségnek kelméket és 
ruhákat ugyan azon árban szolgálni, mint a fővárosiak, 
és kész vagyok bebizonyítani, hogy csakugyan sok eset
ben a vidéki kereskedők és iparosok olcsóbban is szol- 
gálnakza vevő közönségnek, mint a fővárosiak.

Én tehát Kopcsányi urnák oly átalánosságban re
ánk kimondott azon vádat, hogy aránytalanul felcsigáz
zuk a kelmék és ruhák árát, visszautasítom, és az általa 
felhozott árkülönbségre nézve megjegyzem, hogy a vi
déki kereskedők és iparosok szinte úgy képesek egy 
egész rend ruhát 35 forintért kiállítani, mint a pestiek, 
és csak arra figyelmeztetem a tisztelt közönséget, hogy 
ha egy ilyen Pesten vagy a vidéken készüli 4()—45 ft- 
tos attilát egy 35 ftos öltönnyel összehasonlítanánk, bi- 

i zonyosan akkora különbséget találnak a kettő közt, 
I mint például, egy jeles toliból folyt hirlapi czikk, és egy 

minden áron és utón írni akaró tollából folyt, többnyire 
minden szakismeret nélkül előadott, untató czikk között 
létezik. Wal 1 fisch Pál.

Külföld.
Francziaország. (A római kérdés.) Mindin

kább úgy látszik, hogy a római kérdés fölötti vita igen 
szoros korlátok közé fog szorittatni a Senatusban. Nem 
csak, hogy Napóleon herczeg, mint már jelentetett, va
lóban utazni megy, de a többi szenátorok is, kik a múlt 
ülésekben a herczegéihez hasonló nézeteket fejtettek ki, 

i nagyobb vagy kisebb határozottsággal, a császár külö- 
1 nős kivánata folytán ezen kényes pont felett ez úttal

nc-m nyilatkozandnak. Pietrini azok közé tartozik, kik 
lemondottak arról, hogy ez úttal szót emeljenek. Előre
láthatólag tehát vagy épen semmi vita nem fog a pápai 
ügyek felett támadni, vagy pedig csupán a világi hata
lom védői fognak szónokolni.

Olaszország'. Biztos kútfő után állítják, hogy 
Napóleon herczeg ipának Victor Emánuelnek levelet irt 
volna, melyben a helyzet felöl nyilatkozik s újból erő
síti, miszerint egyelőre Francziaországtól Olaszországra 
nézve mit sem lehet várni. A herczeg hosszabb utazás 
iránti szándékát közli a királylyal, kérve kérvén Victor 
Emánuelt, fordítaná az ország minden erejét Olaszor
szág benső szervezésének előmozdítására, s végül meg
győződését fejezi ki az iránt, hogy a jelenlegi állapot 
fönn nem állhat.

— Itteni katholikus körükben meg vannak győ
ződve, hogy Francziaország további lépést teend az egy 
idő óta folytatott reactionarius politikában. Hogy ezen 
jóslatunk Olaszországra vonatkozik, alig szenvedhet 
kétséget.

Poroszország. A „Bérsen Zeitung“ szerint 
Poroszország politikai helyzetére nézve lényeges for
dulat várható. E lap szerint sok jel mutat arra, hogy a 
mostani minisztérium napjai meg vannak számlálva. 
Befolyásos körökben mindinkább kezd terjedni azon 
meggyőződés, hogy a mély súrlódásnak, mely minden 
hazafi fájdalmára a népet ketté szakítja, valahára véget 
kell vetni s pedig e munkával nem szabad halogatni, 
ha nem akarják, hogy Poroszország európai állása ve
szélyeztessék. Tudják, hogy egy magas hölgy (a ki
rályné), ki iránt a nép teljes bizalommal és szeretettel 
viseltetik, nem fog kímélni semmi fáradságot, hogy e 
nézetnek szavakat adjon ; tudják, hogy a koronaher- 
czeg mindig meghallgatja az igazságot, s hogy ö a mi
nisztérium terveit sok tekintetben nem osztja; azt re
besgetik, hogy a királyt utóbbi betegsége kegyessé és 
békülékenynyé hangolta ; rebesgetik végre, hogy ma
gában a minisztériumban a mostani állapotnak, mely a 
nép képviselőinek antagonismusából származott, tart
hatatlanságát mindig élénkebben erezik, s hogy a mos
tani cselekvésnek folytatása magának a miniszterelnök
nek ellenmondásán sokszoros hajótörést szenved. Ily 
körülmények között már formulázni is akarják a nem
sokára bekövetkező uj határosatokat, sőt neveket is 
mint Heydtét, emlegetik, kik a mostani feszültséget 
megoldani hivatva lennének.

Spanyolország". Madrid, jan. 1q. Hírek 
terjednek kabinetmódositás lehetőségéről. Olozaga a 
képviselökamrában mondá, ő azt hiszi, hogy a kor
mány akosinsinai expeditio költségeiért nem kapott elég
séges kárpótlást. Ó megrója azt, hogy Collantes Mon- 
nak, Ferdinand Miksa trónjelöltségére vonatkozólag 
nem válaszolt, s mondja, hogy Collantes okt. 15-én 
tudott “e canditatióról. s a szerződés 30-án tiltakozás 
nélkül íratott alá. Spanyolországnak csak egy spanyol 
herczeget kellett volna támogatnia. Reményű, hogy a 
mexikóiak az idegenek fölött diadalmaskodni fognak. 
Collantes, ki Almonte tervét ismerte köteles lett volna 
a monarchia ellen utasításokat diktálni. Spanyolország 
Mexikóban két milliót s nem kevés katonát eredmény 
nélkül vesztett el. A kabinetnek a csapatok hajóra- 
szállását roszalnia s azokat Mexikóba visszaküldenie 
kellett volna. Ha ezt magasb befolyások meggátolták, 
le kellett volna lépnie. Mon visszatérte után nem kel
lett volna követet küldeni Párisba. Ö azt hiszi, hogy 
az 1808-ik május 2-ának megünneplése hazafiul ese
mény fogna lenni. Végül felhívja Olozaga a miniszté
riumot, hogy ez a függő kérdések megoldását mások
nak engedje át.

Amerika. Uj-York, decz 31. Banks tábor
nok expeditiója 14-én ‘Uj-Orleansba érkezett. Banks 
helyettesítő Buttlert s Batpnrugat minden ellenállás 
nélkül megszállá. Ez fog az expeditió kiindulási pont
jául szolgálni. A szövetségi csapatok hir szerint elfo
glalták a 2. számú szigetet. A confoederáltak lovassága 
Stuart vezénylete alatt Burnside hátamögött Duonfries- 
be és Obnoquaba bevonult. Stuart 12 mérföldnyián ha
tolt Alexandria előtt. Az unionisták megkísérlik vissza
vonulását elvágni. Banks felfugggeszté Uj Orleansban 
a birtok-eladást a kormány részére. Buttler parancsot 
kapott Washingtonba menni. Chasa fölhatalmaztatott 
290 millió kincstári jegy kibocsátására. Stuart lovas
sága, 1500 fő, egy üteggel tegnap a Potomac-on átha
tolt, s jelenleg Marylandban Frederik felé vonul. A de
mokrata egylet Lincolntól engedélyt kér, hogy bizto
sok küldethessenek a fellázadt államokba, a háború meg
szüntetése végett.

— Veracruz, decz. 10. Forey tábornok két 
fontos positiót foglal el, melyek Pueblába vezetnek ; 
intézkedéseket tesz az elöhatólásra. Miramon támo
gatja a franczia expeditiót. A mexikói congressus egy 
kiáltványban erélyes ellenállásra szólít föl.

Utósó posta.
Páris, jan. 10. (Éjjel.) A „Patrie“ ál

lítja, hogy a „Morning Post“ a konstantinápolyi 
miniszterváltozások valódi okait nem mutatta 
ki. Fuad s a Kapudán pasa eltávolítása, kik an
gol rokonszenvökrol ismeretesek, a joni kérdés 
s a Thessaliában való határszabályozás terve 
miatt történt. Elliot aligha fog Konstantiná- 
polyba menni.

Konstantinápolyból jelentik, hogy a szul
tán el van határozva, a fegyverelkobzás kérdé
sében Belgrádon nem engedni. A konstantiná
polyi kabinetmódositást ezen gondolat inspi
rálta. A szultán erélyesebb minisztériumot akar, 
s maga is nagy tevékenységet fejt ki.

A „Francé“ erősiti, hogy mindenünnen 
panaszok emelkednek „Tuscarora“ amerikai
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unionista hadihajó ellen, mely Funchal előtt zá
rolást tart fen, s valamenynyi angol hajót a 
madeirái vizeken megmotoz.

A „Patrie“ római levelei mondják, hogy a 
szent atya beleegyez egy pénzügyi consulta 
összehívásába azon feltétel alatt, hogy Um- 
briából és a Márkákból is legyenek képvise
lők jelen.

Kassel,jan, 11. Dahn-Rothenfels elb- - 
csátásának oka, hogy a Poroszországgal való 
diplomutiai összeköttetés megújítását, s a ke
reskedelmi szerződés helyeslésétcabinetkérdéa- 
sé tette. Stiernberg is beadta lemondását.

F r a nk f u r t, jan. 10. Az „Europe“ sze
rint a Franczia- és Olaszország közötti ke
reskedelmi szerződés megkötése legközelebb 
várható.

Páris, jan. 11. Rómából érkezett levelek 
jelentik, hogy a pápa a viterbói liberálisokat, 
kik a piemonti foglalás idejében, 1860-ban ki
költöztek, a visszatérésre felhatalmazta.

A „Patrie“ jelenti, hogy Rothan, a Kon
stantinápolyi franczia követség első titkára Pá
riába megérkezett.

,,La Nation“ irja: „Athénéi l.velek mond
ják, hogy az Athénében jelenlévő tisztek elha
tározták, miszerint a nemzetgyűlést, mint az 
egyedüli souverain hatalmat tekintik.

Páris, jan. 12. A mai „Moniteur“ jelenti 
Msgr Darbois, nancy-i püspök, a meghalt Mor- 
lot bibornok helyébe párisi érsekké nevezte
tett ki.

Páris, jan. 11, éjjel. A „Francé“ irja: 
Állítják, hogy a császár és császárné az utósó 
fogadási napon, — a muntiust megbízták, 
hogy a pápának, a franczia hadseregre mondott 
jóakaratu beszédéért, köszönetét mondjon. — 
A törvényhozó testület elé egy törvényjavaslat 
fog terjesztetni a gyapot-munkások segélyezése 
ügyében. Azon három lengyelnek, kik bevádol- 
vák, hogrv a londoni és varsói forradalmi comi- 
ték ügynökei, kihallgatása befejeztetett, semmi 
kielégitő bizonyíték ellenök nem mutatkozott. 
De ők Francziaországból kiutasittattak.

Tnrinjan.il. Abrigantiügyben működő 
vizsgálati bizottmány Nápolyba érkezett. A 
nemzeti-aláírásnak a brigantik által szerencsét
lenné lett egyének számára teljes sikere van.

Frankfurt, jan. 12. A „l’Europe“ jelenti: 
A zultán az udvari párt és a minisztérium kö
zött kifejlődött küzdelmek által okozott aggo
dalmak lecsillapítása végett a nagyhatalmak 
képviselőinek kérésére egy hattiseriffben kifogja 
nyilatkoztatni: A miniszterváltozássemmiesetre 
se fog reactionarius politikát behozni. — To-> 
vábbá ugyanazon lap jelenti: Ma kezdődnek 
Bernben a franczia-svájczi kereskedelmi szerző
dés fölötti tárgyalások az illető meghatalmazot
tak, Dr. Kern és marquis Turgot között.

Vegyes tudósítások.
* Mint értesülünk, a helybeli szinigazgatóság egy 

hamburgi, jelenleg különben Temesvárott vendégszere
pelő tánczosnéval van alkudozásban, hogy öt néhány 
föllépésre az itteni színpadon megnyerje.

* A múlt őszszel alkalmunk volt több természeti 
ritkaságot jelenteni; most szinte megemlíthetünk egyet. 
T. i. itt Aradon egy k rtben egy fagyal-bokor gyönyörű 
zöld leveleket hajt, s pedig nem csak egy kettőt, hanem 
egész bokrok el vannak lepve levelekkel.

* Az uj-yorki újság irja, hogy bizonyos Trendt 
tánczmester hirdetést küldött be hozzá azon megjegy
zéssel, miszerint a hirdetési dij fejében tánczórákat fog 
adni a szerkesztőnek.

* A „Magyar Sajtó“ vasárnapi száma különféléi 
közt e sorokat olvassuk: „A „Pesti Napló“-t, „Függet- 
len“-t és más lapokat kérünk, hogy külön kútfőből 
merített eredeti közleményeink átvételénél, melyek 
megszerzése nekünk némi fáradságba kerül, lapunkat 
megnevezni ne sajnálják.“ — E lap ugyanezen számá
ban a „Már is szép siker“ és a „Hollósy Kornéliának“ 
kezdetű hireit tán szinte úgy adja, mint melyek megszer
zése némi fáradságába került. Meglehet, ha az ollózás 
is fáradság. Ezt különben meg se említettük volna, ha 
a „M. S.“ a fönnevezett lapokat rendre nem utasítja 
oly tettéért, melyet ö maga ugyanazon számában elkö 
vetett irányunkban — a forrás megnevezése nélkül, 
mert- az említett két hírt is mi költséggel Bukurest- 
böl kaptuk.

* (Megszökött hivatalnok). Volt hunyad- 
megyei törvényszéki elnök Georgin Filippu urat, ki 
bizonyos pénzekkel továbbállott volt, a „Kronst. Ztg.“ 
szerint Oláhországban elfogták s f. hó i-jén Brassóba 
szállították.

* Gábriel József apát és csanádmegyei kanonok e 
hó 9-én elhunyt. A takarékpénztár s az egykori gazda
sági egylet elnöke, hosszú évek során községi tanácsos, 
polgári erényü s népszerű férfiú volt, kiben a püspök
megye egyik díszét vesztette el. Béke hamvaira 1

*Xántus János a „Győri Közlöny“-ben érde
kes statistikáját adja az amerikai egyesült államok hír

lapirodalmának. Ezen államokban 1860-ban a napila
pok száma 387 volt; hetilap 3173, félheti 79, három- 
szorhetenkénti 86, havi 280, negyedévi 30, évi 16. 
Terjedtségökre nézve olvasóik száma után Ítélve úgy 
látszik a hetilapok álltak első helyen, aztán a havi fo
lyóiratok , s aztán a napilapok; mert a hetilapok 
7,581,930 példányban jelentek meg, a havi folyóiratok 
3,411, 959, és a napi lapok 1,478,438 példányban. De 
tekintetbe kell venni, hogy a napi lapok mindegyiké
ből 312 kiadás nyomatik évenként, mi 458,314,850 pél
dányt tesz összesen, mig a hetilapok csak 52 kiadásban 
jelennek meg, összesen 394,260,360 példánynyal; és a 
havi folyóiratok 12 kiadásban, 49,943,508 példánynyal. 
Tényleg valóban az összes napilapok száma példány
ban, melyek naponta a nagy közönség közé szóratnak; 
csaknem minden más lapokat együtt és összevéve fe
lülmúlja. Feltéve, hogy minden napi lap egy latot 
nyom, a census szerint az 1860-ban nyomtatott napi la
pok összes száma 26,644,678 fontra ment; tehát oly 
mennyiségre, minek tovaszállitására 14,322 nehéz sze 
kér kelletendett; minden szekérre 2000 fontot számítva. 
A census még azt is hozzá teszi, hogy ezen szekerek az 
utón haladva, 70 mértföldnyi hosszú és szakadatlan vo
natot képeznének! Ezen szeszélyes ötlet után még egy 
más ötletre jöttem, s szinte kiszámítottam, hogy ezen 
lapok összege egy ívvé ragasztva, elég lenne az európai 
continens betakarására, s még ráadásul maradna annyi 
belőle, mivel egész Nagy-Británnia fölött ki lehetne a 
napot zárni, ha véle betakarnák !

* (A „Kolozsvári Közlöny“ kővetkező 
szerkesztőségi nyilatkozatot közöl:) „A 
királyi táblának alkotmányos utón választott s 1861-ben 
visszaállított bírája, kilihi m. Gál János ur, a kir. fökor- 
mányszék nagyméltóságu id. elnökének idei decz. 19-röl 
kelt intézvényénél fogva a kir. tábla ideiglenes elnöke 
által felszólittatott, hogy miután az osztrák sajtótörvény 
13-dik czikke, és a cs. k. belügyminisztériumnak 1852. 
decz. 18-án 6622. sz., és ugyancsak a cs. k. igazság- 
ügyminiszteriumnak 1854. jun. 6. 797. szám alatti el
nöki rendelvényeik szerint a hivatalnokok az időszaki 
sajtóban elöljáróik tudta és híre nélkül közre nem mű
ködhetnek ; tehát a fennírt királyi táblabiró ur is nyi
latkozatát adja be aziránt, hogy magát jövendőre nézve 
a felsőbb rendeletekhez tartja, s ennek folytán nevének 
a „K. K.“ munkatársai sorábóli kihagyása iránt a kellő 
lépéseket megteendi, vagy pedig adjon felvilágosítást 
aziránt, ha a „K. K.“ idei 171-dik számában kitett 
irók névsorában említett Gál János név nem azonos az 
övével. Ennélfogva ki kell sajnosán nyilatkoztatnunk, 
hogy méltóságos Gál János ur gyakorlott és szép tollát, 
melyet hosszú s régibb hivataloskodás alatt is az ural
kodó és haza érdekében hasznosított mindig, az iro
dalom terén jövőre nélkülözni kénytelenek vagyunk 
mindaddig, mig az alkotmányos állapotok visszaáll
tainak.“

* A nagyvárad-kolozsvári vasút ügyében Bécsben 
járt küldöttségnek az erdélyi udv. kanczelláriánál tör
tént fogadtatásáról azt irja a „Ll.“ bécsi levelezője, hogy 
az erdélyi udv. kanczollár ö exja, a küldöttségnek adott 
válaszában azon nehézségekre utalt, melyekkel a kül
döttség kérelme találkozni kénytelen; jó volna — 
jegyzé meg ö excja — ha a teljes reichsrath együtt, 
vagy legalább már Erdélyország volna benne képvi
selve.

* Az osztrák kereskedelmi minisztérium f. évi 
első felére a postaszállítási bért egy ló és egy egyszerű 
állomás után Magyarországban következőleg szabá
lyozta : a pesti póstakerületben 1 ft 18 kr. A pozsonyi
ban 1 ft 14 kr. A sopronyiban 1 ft 18 kr A kassaiban 
1 ft 8 kr. A nagyváradiban 1 ft 26 kr. Egy feledes ál
lomási kocsi bére az egy lóért kiszabott szállítási díj
nak felében, a fedél nélküli kocsié pedig ennek negyed
részében állapíttatott meg. Az ostorpénz és háj pénz 
előbbi menynyiségében meghagyatott.

* (A román congressus eszméje) a székelyekben 
is székely nemzeti gyűlés iránti óhajtást ébresztett. A 
székelyek nemzeti gyűlése az ország törvényeiben gyö
kerezik, melyek több izbon gyakorlatba is voltak véve, 
minélfogva remélhető, hogy ha a kormány a románok
nak megadja az engedélyt, a székelyektől sem fogja 
megtagadni.

* Német lapokban a brutalitásnak nem minden
napi példáját olvassuk. Poroszországban Altén Essen 
vidékén, múlt karácson ünnepe előtt egy 10 éves fiúcska 
ment Fürstenberg gróf fenyvesébe, hogy magának ka- 
rácsonfát hozzon. Már félig ki is vágta a fenyücseme- 
tét, midőn, nem messze tőle a gróf erdésze, a gróf s még 
egy harmadik egyén, társaságában megjelent.' Az er
dész puskáját a kis fiúra emelé s belelött. A szegény 
gyermek bár iszonyúan megsebezve, még haza birt 
menni, s otthon elbeszélő az esetet, mely a „Raubritte- 
rek“ korszakában is ritkítja párját.

* A magyar légió, mint egy Olaszországból érke
zett honfitársunktól értesülünk — irja a „M. S “ — 
újraszervezve, körülbelül 700 emberből áll, Földváry 
Károly volt honvédalezredes parancsnoksága alatt, ki 
m. novemberben ment ki Magyarországról. Két zászló
alj gyalog és vadász — mintegy 400 ember. — Ales- 
sandriában van elhelyezve, ezek főnöke Mogyoródy. A 
huszárok Vercelliben, a tüzérek Végérában tanyáznak; 
a kilenczvenből álló tiszti iskola székhelye Cuneo. A 
múlt nyáron kilépett 51 tiszt egy része, a fennforgó kü
lönbségek elhárítása után ismét szolgálatot vállalt vagy 
a tiszti iskolába állott; a kik nem szolgálnak, azok is 
kapnak 4 frank napidijt, ilyen van mintegy 300 Olaszor
szágban.

I * A „P. Ll.“-nak Írják Bécsböl, hogy az erdélyi 
l román congressus megtartására az engedély valószínű

leg meg fog adatni. E congressusnak Bécsben semmi, 
vagy legalább igénytelen politikai jelentőséget tulajdo- i 
nitanak s azt hiszik , hogy annak czélja nem egyéb, 
minthogy a román petitióra adott legfelsőbb kegyelmes 
válaszra ünnepélyes háláját fejezze ki.

* A magyar gazdasági egylet f. hó 5-kén tartott 
választmányi ülésében az egyletnek tudtul adatott,

hogy gr. Pálffy Móricz ő exja az egylet álfal Rákos- 
Palotán felállitandó mintagazdaságot Ó Felsége ke
gyeibe ajánlá, s azon fölterjesztést tette, hogy e czélra 
az országos pénzalapból 10,000 ft utalványoztassék. A 
további költségek fedezésére ő exja az aláírási utat 
ajánlá, s mindjárt maga meg is kezdé az aláírásokat 
200 fttal.

*Zágon, háromszéki székely község az ujon- 
czozási összeirö bizottmányt elkergette, — s a sorozás 
ellen tiltakozott. — Fegyveres erő küldetett az Össze
írás eszközlésére.

* A pesti izr. hitközség utóbbi közgyűlésében el
fogadtatott Zstngeri Mór azon indítványa, hogy a vá
lasztmány bízassák meg, miszerint 4 hónap alatt alkal
mas egyén fölkereséséröl gondoskodjék, ki képes le
gyen magyar nyelven hítszónoklatokat tartani a pesti 
zsinagógában.

Ipar s kereskedelem.
B éc s, január 12-röl. A mai vágómarhavásáron 

a fölhajtás volt 2728 db ökör. Az ár 27—29 frt má
zsánként.

Szeged, jan. 9. gabnanemek árai: Tisztabuza 
súlyos fajú 3 ft 95—4 ft 10 kr ; könyebb tisztabuza 3 
ft 75—85 kr rozs 2 ft 35—40 kr, elsőrendű árpa 2 ft 
10—30 kr ; takarmány-árpa 1 ft 90 kr—2 ft; zab te
tejezve 1 ft 80—90 kr; kukoricza 2 ft.

A zsiradéknemek még mindig a külső conjunktn- 
rák befolyása s a kiviteli tilalom alatt szenvednek, s e 
miatt az árak nem javulhattak. Egy m. szalonna olvasz
tásra 21—22 ft 1 m. szikkadt szalonna 23—24 ft, első
rendű 25 ft. Sonka házi szükségre 34—36 ft. Disznó
zsír 100 bécsi font hordó nélkül 34—36 forint- — Egy 
mázsa szegedi elsőrendű szappan 23 — 24 ft, fagygyu 
mázsája 20—22 ft Ökörbör, nehéz, száraz 22 ft, közép
szerű 19—20 ft, tehénbör 16—18 ft, ökör és tehénbör 
vegyest 20 ft, juhbör, 2 ft 80 kr—3 ft. Középszerű 2 
ft 50—60 kr. Mind párjával Száz drb nyulbőr 34—36 ft.

Győr, f. hó 10-kén. — A folytonos esőzés, s e 
miatt elromlott utak miatt tegnapi hetivásárunk igen 
gyéren ütött ki, s a piaczunkon levő igen csekély gab- 
nának egyrésze tovább is a termesztők kezén maradt. 
Az árakban folytonos csökkenés vehető észre, csupán 
a zab örvend egy kis keletnek, s néhány krral drágáb
ban is vették, mint a kamarákról. — Az időjárás egé
szen tavaszias, s a gazdák aggodalommal tekintnek a 
jövőnek elébe. A viz árad. — Beszállittatott: b. 436 
m., rozs 248 m. árpa 240 in. zab 249 m. köles 19 m. 
bab 51 m. kukoricza 249 m. burgonya 149 zsákkal. 
—• Az árak kővetkezők: Egy auszt. m. tiszta b. 3 ft 
80 kr—4 ft — kr, közönséges 3 ft 50—60 kr kétsze
res 2 ft 80 kr—3 ft—kr, rozs 2 ft 50—70 kr, árpa 
1 ft 6o ör—2 ft—kr zab 1 ft 50 — 65 kr, kukoricza uj 
2 ft 10 — 20 kr, köles 1 ft 80—2 ft — kr széna egy má
zsa 1 ft 10 - 20 kr bor egy akó uj 5 ft—6 50 kr bab 
2 ft 70—90 kr, burgonya zsákja 1 ft—1 ft 30 kr.

Nagyvárad, jan. 9. Mai nap tartott heti vá
sárunkon az árak a következők voltak : Tiszta bú
za l-sö osztálya 4 ft — kr 2-od oszt. 3 ft 80 kr 3- 
ad oszt. 3 ft 40 kr; Kétszeres búza 1 sö oszt 2 ft 80 kr 
2 od oszt. 2 ft 60 kr 3-od oszt. 2 ft 50 kr; rozs l-sö 
rendű 2 ft 50 kr 2-dik rendű 2 ft 40 kr 3-dik rendű 
2 ft 20 kr; árpa l sö rendű 2 ft — kr 2 ik rendű — ft 
3-ik rendű lft8p kr; zab l -sö rendű 1 ft 70 kr 2-ik 
rendű 1 ft 65 kr 3-ik rendű 1 ft 50 kr; tengeri l-sö 
rendű 2 ft 40 kr 2-ik rendű 2 ft 30 kr 3-ik rendű 2 ft 
20 kr; 1 mérő borsó 5 ft — kr; lencse 6 ft bab 4 ft; 
— kr köleskása 5 ft burgonya 1 ft 80 kr; 1 mázsa 
lángliszt 10 ft —kr zsemleliszt 9 ft fehér kenyérliszt 7 
ft barna kenyérliszt 6 ft; széna fuvarral 3 ft 20 kr; 
szalma 1 ft; szalonna — ft kr 1 részlet (12 font) zsup- 
szalma 15 kr; 1 részlet (3 font) alomszalma 3 kr ; 1 öl 
bikkfa 11 ft, tölgyfa 10 ft 50 kr cserfa 12 ft; 1 font 
marhahús 15 kr öntött gyertya 46 kr; lámpaolaj 42 
kr; 1 itcze ó bor 18 kr uj 12 kr pálinka 20 kr ; 1 cse
ber szilvapálinka 12 ft — kr; gabona — ft — kr. (B.)

Gyula, jan 9-én. Mai napon tartott hetivásá
runkon a piaczi árak kővetkezők voltak : tiszta búza 
legj. 3 ft 80 kr közép 2 ft 80 kr. kétszeres legj, 1 ft 60 
közép 2 ft 50 kr. árpa legj. 2 ft. küzép 1 ft 60 kr. zab 
legj. 2 ft. közép 1 ft 60 kr. tenngeri 2 ft 30 kr. széna 
mázsája 3 ft 80 kr.

Belényes jan. 8-án. Mai hetivásárunkon a ga
bona árak a közelebbiekhez képest nem változván kö
vetkezők : tiszta búza mérője 3 ft 50 kr; kétszeres 3 
ft rozs 2 ft 80 kr; zab 1 ft. 50 kr ; tengeri 2 ft 40 kr.

A baromvásár terén az idegen megyékböli vevők 
már jelenkezni kezdének, s ezáltal a marhák ára, bár a 
takarmány hiánya miatt soványak, annyival inkább 
emelkedni indult, mert kevés haj tátik eladásra.

Bérlet 1. szám.
Szerdán, január 14-én.

Szabó József és Filippovics István igazgatásuk alatti 
opera-, dráma- és népszinmü-társulat által adatik: 

e színpadon először: 
*

CSACSKA MOK.
Vígjáték 3 felv., Dumanoir után ford. Feleki Miklós.

Kezdete 7 órakor«

Távirati tudósítás
a bécsi börzéről 1863 január 13-án.

5’/o Hetalliques . . . 76.15 j Ezüst................................112.75
Nemieti kölcsön . . 62 20 Váltó Londonra . . . 114.—
Bankrésivény . . . 820.— Arany ...................... 5 46
Hitelintéiet . . . . 228.— j

Felelős szerkesztő: Környei János,

Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pt. Școală - BCU Cluj

Tnrinjan.il


BECSI BÖRZE január. 10.
i

Adott Tar
tott ár

Adott Tar-
Államadósság.

5% osztrák érték ....
Vasúti részvények.

Éjszaki vaspálya.......................

ár tott ár

69 — 69 10 1859 1861
5% Mettalliques . . . . 75 25 75 35 Áiiamvaspálya....................... 233 — 233 50
4°/o „ .... 57 50 58 — Déli vaspálya............................ 272 — 273 —
5’/o nemzeti kölcsön .... 81 90 82 — Nyugati vaspálya .... 154 — 154 50

Földtehermentesités. Tiszai vasút........................... 147 — — —.
Iparrészvények.

Magyar ..................................
Nemzeti bank............................ 819 — 821 —

75 50 76 - Hitelintézeti . . . 226 40 226 50
Bánsági, horvát, szláv . . . 73 50 74 - Escompte-bank....................... 651 — 653 -Erdélyi . ............................ 72 75 73 25 Lloyd....................................... 234 - 236 -

Bankzáloglevél
Dunagözhajózás...................... 430 - 431 -
Pesti lánczhid............................ 404 — 406 -

8 évre ............................... 104 — 104 50 Elsőbbségi kötvények.

Sorsjegyek.
5% Lloyd.................................. 93 — 94 —
5% Dunagözhajózási . . . 92 50 93 -

1839-ki sorsjegyek .... 145 50 146 — Váltók (devisek).
1854-ki „ .... 93 — 93 50 három hónapra.
1860-ki „ .... 92 75 92 85 Amsterdam (100 holl. frt.) . _  ___  —.
Hitelintézeti 100 frt 129 75 130 — Augsburg (100 déln. frt) . 97 — 97 10
Gözhajózási 100 frt 95 50 97 — Frankfurt (100 dóin, frt) . 97 10 97 25
Budai 40 frt 34 — 34 50 Hamburg (100 M. B.) . 86 10 86 25
Eszterházy herczeg 40 frt 95 50 96 50 London (10 L. St.) . 114 65 114 75
Salm „ 40 frt 39 50 39 75 Páris (100 frank.) . 45 45 45 50
Páüffy „ 40 frt 37 50 38 — Pénznemek.
Clary „ 40 frt 34 25 34 75 Császári arany....................... 5 48 5 49
St. Genois gróf 40 frt 37 - 37 50 Korona...........................  . . 15 70 15 75
Windischgratz hercz. 20 frt 20 25 20 75 Napoleonsd’or....................... 9 14 9 16
Waldstein gróf 20 frt 21 75 22 25 Orosz imperialok...................... 9 36 9 39
Vevlevich gróf 10 frt 15 75 16 - Ezüst....................................... 113 25 113 75

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend.

I. Aradról Pest és Bécs felé. G1B0UÁR1K
Arad . • indulás 9 órakor 33
Csaba . „ 11 „ 59
Mező-Túr „ 2 „ 20

perez délelőtt

délután,
a pásti piaczon január 10

Szolnok „ 4 „ 18
Czegléd érkezés 5 „ 31
Pest . . „ 8 „ 37

9» 9 9 Alsó-austriai mé- Súly 
font 
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99 99
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órakor reggel.
„ délelőtt.
„ délután.
„ reggel.

„ estve.

rö szerint ár 0. é.

II. Bécsböl Pest és Ai 
Bécs . indulás 8 órakor — p
Pest . „ 6 „ 25
Czegléd „ 9 „ 37
Szolnok ,, 10 „ 59
Mező-Túr „12 „ 34
Csaba „ 3 „ 3
Arad érkezés 5 „ 20

Postai menetren
Pestről. Érkezik mindennap ys6 ór 
N.-Szebenből érk. 6 órakor
Temesvárról „ 1 ,,
Váradról „ l*/z„
Battonyáról „ 11 „
Joszáshelyről „ 6 ,,
Indul: naponkint Joszáshelyre 7
Battonyára 12
N.-Váradrs Simándon át 2*/f

vasúttal 9
Temesvárra 3
N.-Szehenbe 7

Búza , bánáti uj 
„ tiszavidéki . 
„ fehérvári . 
„ bácskai

Kétszeres . . . 
Rozs......................  
Árpa, sörfőzésre .
,, etetésre . .

Zab......................  
Kukoricza . . .
Köles . . . . 
Paszniy ....
Repcze, őszi . .

,, téli . .

Dunavizállis Pesten jan

„ Pozsonynál jan. 1

Maros „ január 13

85-88
84—86
84—85
84—85
76-78
76—80
68-70
65—67
45—50
79_83

12. 4*

0.1‘4“

0 alatt.

3 75
3 70
3 85
3 65
3 35
2 45
2 10
1 70
1 45
2 30
1 80
3 50 
8 —

5“ 0

0 felt

4 30
3 95
4 05
3 75
3 35
2 65
2 30
1 80
1 6o
2 50
2 —

8 20

alatt

Ut.

HIRDETÉSEK.
(1356) 2—3

A 2522. sor. 93. számú hitel 
intézeti sorsjegyet illető tulajdo
nosa f. hó 10 ikén Aradon elvesz
tette. Ennek megtalálója tisztelet
tel felkéretik, miszerint azt, illő 
jutalom mellett e lapok kiadó hi
vatalánál annyival inkább legyen 
szives letenni, mivel annak meg- 
semmitése iránti lépések a maga 
utján már megtétettek.

Kelt Arad, 1863. január 12.

(1354) 3-3

Tabajdi Károly 
Tagányi István 

ügyvédek,
ügyvédi társ - irodájukat 
Aradon főtér, király-kávé- 
ház felett 1-ső emeleten 

megnyitották.

M71SM. (1349) 3-3

Árverési hirdetés.
Aradmegye törvényszékének f. 

é. nov. 22-röl 17a0. sz. a. kelt ha
tározata folytán néh. Hajka De
meter hagyatéka javára 42 forint 
töke és járulékai kielégítése czél- 
jából a mikalakai 208. számú tkj 
könyvben Hucz Tódor tulajdonául 
jegyzett 4C0 frt becsértékü ház és 
1ln külállományi föld, 1863. janu- 
árhó 29-én s ha akkor a becsár 
meguem igértetnék, márcz. 2-án 
a becsáron alól is a mikalakai köz
ségháznál nyilvános árverésen el 
fognak adatni. — A feltételek alól- 
irottnál megtekinthetők.

Arad, 1862. deczember 31.
Drumár János, m. k.

m. esküdt, végrehajtó biró.

(1292) 11—20

léber Lajos 
füszerkereskedésében 

folytonosan kapható 
hidegen préselt
LENOLAJ.

^23V1862. 32- (1358) 1-3
r

Árverési hirdetés.
Miután Aradmegye tettes tör

vényszékének 2278, 22s8/1862. sz. a. 
kelt végzése által, Werner Mór és 
Szász János részére Aufmut János 
uj-sz.-annai 274. tjk. 2423 frt 40 
krra becsült háza és 2/4 külállo- 
mányu földjének f. é. január 5-re 
kitűzött első izbeni elárvereltetése 
meg nem tartathatott: ezennel 
közhirré tétetik, miként ezen in
gatlanságnak első izbeni becsáron 
felüli igérés melletti elárverelésére 
1863-ik évi január 26-ka, a má
sodik árverésre becsáron alól is 
február 5-ike Uj Sz.-Anna köz
ségházánál kitüzetik.

Az árverési feltételek alólirott 
végrehajtó bírónál megtekinthe
tők. — Sz.-Anna, 1863. jan. 10.

Németh Mihály,
megyei esküdt.
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Árverési hirdetés.
Aradmegye tettes törvényszé

kének 2470/186S. sz. alatt kelt vég
zésénél fogva, Hünger Nándor és 
Schöntal Vilmos követeléseik ki
elégítése végett, Ráb Károly és 
neje Margitnak uj-sz.-annai 728. 
tjk. 1993 írtra becsült ház belte- 
lek J/4 külállományu földjük elár
verelésére f. é. január 5-ére kitü 
zött első árverés meg nem tartat 
hatván: közhirré tétetik, miként 
ezen ingatlanság először 1863. év 
január 26-ikáu becsáron felöl, 
február 5-én pedig mint másod
árverésen becsáron alól is Uj-sz.- 
Anna községházánál el fog adatni.

Az árverési feltételek alólirott 
végrehajtó bírónál megtekinthe
tők. — Sz.-Anna, 1862. jan. 10.

Németh Mihály,
megyei esküdt.
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Hirdetés.
Alólirott ezennel visszavonja 

mindazon adósságait, melyeket 
kiskorúságában tett. Semmisek 
nek nyilatkoztatván ezeket, szár
maztak bár váltók, kötelezvények 
vagy egyéb kötelezettségi alapon.

Kelt Aradon, 1863. januárhó 
13-ikán.

Szetsánszky Arzén.
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Árverési Hirdetés.
Alólirt szolgabirói bíróság által közhirré tétetik : hogy Hody 

Júliának mint panaszlónak, néhai Lóczy Zsigmond mint panaszlott 
s illetőleg ennek Rósa Ferdinánd által képviselt hagyatéki gondnoka 
ellen a 4200 frt váltói töke s járulékai erejeig Paulison lefoglalt 
1149 akó korábbi évekröli veres, fehér és Schiller boroknak végre
hajtási árverés utján eladatása az aradi e. b. kir. váltótörvényszék
nek f. é. 6931. sz. a. végzése az aradmegyei tekintetes első alispáni 
hivatalnak f. é. 976. sz. a. meghagyása folytán elrendeltetvén, annak 
megtartására 1863-ik évi januárhó 27-én s kővetkező napjai tűzet
tek ki; mely alkalommal azok becsáron alól is, a helyszínén Loczy 
Zsigmondnak ó-paulisi pinezéjében a legtöbbet ígérőnek el fognak 
adatni. — Melt Paulison, 1862. deczember 30 án.

Popovits Gergely, szolgabiró.
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Árverési hirdetés.
Miután Aradmegye tettes tör

vényszékének 2289- sz- a-
kelt végzése által, Kiss Zsigmond 
és Kreitler Ferencz követeléseik 
kielégítése végett Henigesz János 
uj sz.-annai 228. tjk. 420 írtra be
csült zsellér-házának f. é. január 
5-ére kitűzött első izbeni elárve- 
reltetése meg nem tartathatott: 
ezennel közhírré tétetik, miként 
ezen ingatlanságnak becsáron fe
lüli eladatására üj-sz. Anna köz
ségházánál első határnapul 1863. 
január 26-ika, 2-ik határnapul 
és pedig becsáron alól is február 
5-ike tűzetik ki.

Az árverési feltételek alólirott 
végrehajtó bírónál megtekinthe 
tök. — Sz.-Anna, 1863. jan. 10.

Németh Mihály,
megyei esküdt.
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Árverési hirdetés.
Szathmáry Jánosnak néhai Lukácsy János örökösei ellen 3200 

pírt tőkekövetelés és járulékai erejeig folytatott végrehajtási ügyben 
néhai Lukácsi János hagyatékához tartozó, biróilag lefoglalt 4747 
írtra becsült, 3916. h. r. sz. a. fekvő, arad polturai 54. sz. ház és 
szőlőkért, 300 írtra becsült arad belvárosi illetőleg az úgynevezett 
uj telepitvényen Erzsébet-utczában fekvő 60. h. r. sz. üres teleknek 
elárvereltetése Arad sz. kir. város törvényszékének úgy is mint 
telekkönyvi hatóságnak f. évi október 18-án jk. 2024. sz. a. kelt 
végzésével elrendeltetvén, második és utolsó árverési határidőül 
1863. évi január 15-ének mindenkor délutáni 3 órája tűzetett ki.

Venni szándékozók azzal hivatnak meg, miszerint az árverés 
az Arad városi telekkönyvi hivatalban fog megtartatni, a hol az 
árverési feltételek előlegesen is mindenkor megtekinthetők.

Kelt Arad sz. kir. város törvényszéké
nek mint telekkönyvi hatóságnak 1862. 
évi október 18-án tartott üléséből.

Kerner János,
jegyző.
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Árverési lxlr<3.etés.
Aiólirt szolgabirói bíróság által közhirré tétetik: hogy Hódy 

Júliának mint panaszlónak, néhai Loczy Zsigmond mint panaszlott, 
s illetőleg ennek Rósa Ferdinánd által képviselt hagyatéki gondnoka 
ellen a 4200 frt váltói töke s járulékai erejeig Paulison lefoglalt 
1149 akó korábbi évekröli veres, fehér és Schiller boroknak végre
hajtási árverés utján eladatása az aradi e. b. kir. váltótörvényszék- 
nek f. é. 6930. sz. a. végzése az aradmegyei tekintetes első alispáni 
hivatalnak f. é. 979. sz. a. meghagyása folytán elrendeltetvén, annak 
megtartására 1860. évi januárhó 27-én s következő napjai tűzet
tek ki; mely alkalommal azok becsáron alól is, a hely szinén Lóczy 
Zsigmondnak ó-paulisi pinezéjében a legtöbbet Ígérőnek el fognak 
adatni. — Kelt Paulison, 1862. deczember 30-án.

Popovits Gergely, szolgabiró.

(1340) , 8

BETTELHEIM TESTVÉREK
könyvkereskedésükben Aradon kapható:

báró Jósika Miklóstól:

regény az Anjou-királyok korából.
4 kötet. — Ara 4 frt.

neue ^miz
vöm 13. Dezemloer 1862, 

giltig für das ganze Reich; 
enthaltend einige ^bänberungen bér ©tempeígefe^e bom 

94en február unb 24en Sluguft 1850.
A.zxxtllclxe Handausgabe.

A magyar nyelv szótára.
I. kötet 5-ik füzet. — Ára 1 frt.

humoristischer Itoman 
wn imra. a® laws.

4 Bändchen. — Ára 84 kr.

9 9

regény, 
irta Paul de Kock. 

4 füzet. — Ára 1 frt 50 kr.

Kiadó-tulajdonos Bettelheim Vilmos. — Arad 1863. Nyomatott Béthy Lipótnál. (Főtér, a t. Minoriták zárdájával szemben.)
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